
इलायजा - नंबर तेरह
छयालीस

Jeff Pippenger
2023-10-19

पछले लेख म हमने एलयाह को 1798 से 1844 तक के इतहास से जोड़ा था। जब वलयम मलर को पहले
वगत का संदेश सुनाने के लए उठाया गया, तब एलयाह तीकामक प से उस इतहास म वेश करता है।
सारेता क वधवा एक वासयोय कलीसया का तनधव करती है, जो दो लकड़याँ, अथात दो रा , इका कर
रही है, जो 22 अटूबर, 1844 को एक रा  बन जाए गे।

और उनसे कहना, “भु यहोवा या कहता है: देखो, म इाएल के पुा को उन अयजातया के बीच से, जहाँ वे
चले गए ह, नकाल लूगँा, और उह चारा ओर से इका कँगा, और उह उनके अपने देश म ले आऊँगा। और म
उह इाएल के पहाड़ा पर उस देश म एक ही रा  बनाऊँगा; और उन सब पर एक ही राजा होगा; और वे फर दो
रा  न रहगे, न फर कभी दो राया म बाँटे जाएँगे। वे फर न तो अपनी मूतया से, न अपनी घृणत वतुआ से,
और न अपनी कसी भी अधम क बात से अपने को अशु करगे; परतु म उह उन सब नवास-थाना से, जहाँ
उहाने पाप कया है, छुड़ा लूगँा और उह शु कँगा; तब वे मेरी जा हागे, और म उनका परमेर होऊँगा।
और मेरा दास दाऊद उन पर राजा होगा; और उन सबका एक ही चरवाहा होगा; वे मेरी वधया पर चलगे, और
मेरे वध-वधाना को मानगे और उनका पालन करगे। और वे उस देश म बसगे जो मने अपने दास याकूब को
दया था, जहाँ तुहारे पतरा ने नवास कया था; और वे उसम बसगे—वे, उनके बचे, और उनके बचा के
बचे—सदैव तक; और मेरा दास दाऊद सदा के लए उनका शासक होगा। फर म उनके साथ शात क वाचा
कँगा; वह उनसे सदा क वाचा होगी; और म उह थापत कँगा और उह बढ़ाऊँगा, और अपने पवथान
को सदा के लए उनके बीच थापत कँगा। मेरा डेरा भी उनके साथ होगा; हाँ, म उनका परमेर होऊँगा, और
वे मेरी जा हागे। और जब मेरा पवथान उनके बीच सदा सवदा होगा, तब अयजातयाँ जान लगी क म,
यहोवा, इाएल को पव करता ।ँ” यहेजकेल 37:21-28।

यहेजकेल ारा पहचानी गइ कइ आशीष ह, जनका वादा उन दो लाठया के लए कया गया है—जो दो रा  ह, जो
मलकर एक रा  बन जाते ह। हम उन आशीषा म से चार पर वचार करके आरंभ करगे, जह सटर हाइट ने चार
"आगमन" के प म चहत कया है, जो सभी एक ही समय पर, 22 अटूबर, 1844 को, पूण इ।

हमारे महायाजक के प म मसीह का अत-पव थान म पवथान क शु के लए आगमन, जैसा क
दानयेल 8:14 म दखाया गया है; मनुय के पु का दना के ाचीन के पास आना, जैसा क दानयेल 7:13
म तुत कया गया है; और भु का अपने मदर म आना, जसक भवयवाणी मलाक ने क थी—ये सब
एक ही घटना के वणन ह; और इसका भी चण हे के ववाह के लए आने से कया गया है, जसका वणन
मसीह ने मी 25 म दस कँुवारया के ात म कया है। The Great Controversy, 426.

सटर हाइट ारा संदभत पहला 'आगमन' पवथान क 'शु' के लए महायाजक का आगमन है, जो तेइस सौ
वषा के अंत म होना था। वह पद दानयेल अयाय आठ के तेरहव पद के  का उर देता है, जसम पूछा गया है,
'नय बलदान और उजाड़ करने वाली अधम के वषय म यह दशन कब तक रहेगा, ताक पवथान और सेना दोना
पैरा तले रादी जाएँ?' चौदहवाँ पद बताता है क पवथान क शु तेइस सौ वषा के अंत म ारंभ होगी। यहेजकेल
कहता है क परमेर 'इाएल के पुा को उन अयजातया के बीच से, जहाँ वे चले गए ह, नकाल लेगा और उह
चारा ओर से इका करेगा, ... और जो जात इकी क जाएगी वह आगे अपने आपको अब और अपव न करेगी'
याक परमेर उह 'शु करेगा; तब वे मेरी जा हागे और म उनका परमेर होऊँगा।'



22 अटूबर, 1844 को, जस सरे "आगमन" का बहन हाइट ने उलेख कया, वह दानयेल के सातव अयाय,
तेरहव पद क पूत था, जो यह बताता है क मनुय का पु राय ात करने के लए ाचीन दना वाले के पास
आएगा। यहेजकेल कहता है क परमेर "उह इाएल के पहाड़ा पर उस देश म एक जात बना देगा; और एक राजा
उन सब पर राजा होगा।" यहेजकेल मसीह को "दावद" नाम से राजा के प म तुत करता है, जब वह कहता है
क "मेरा दास दावद उन पर राजा होगा।" वह यह भी बताता है क मसीह, दावद के प म, उनका "एक ही
चरवाहा" होगा और उसका "दास दावद" भी "सदैव उनका राजकुमार" होगा। परभाषा के अनुसार एक राजा को
अपने राजा होने क उपाध चाहए, और उसे शासन करने के लए एक राय तथा अपने राय के नागरक चाहए।
यद नागरक ही न हा, तो राय भी नह होगा।

मने रात के दशन म देखा, और देखो, मनुय के पु के समान एक आकाश के बादला के साथ आया, और वह
ाचीन दना वाले के पास आया, और वे उसे उसके सामने ले आए। और उसे अधकार, महमा, और एक राय
दया गया, क सब लोग, जातयाँ और भाषाएँ उसक सेवा कर; उसका अधकार सदा रहने वाला अधकार है,
जो कभी समात नह होगा, और उसका राय एसेा है जो न नह कया जाएगा। दानयेल 7:13, 14.

सटर हाइट ारा पहचाना गया तीसरा "आगमन" वह था जब मसीह, "वाचा के त" के प म, लेवी के पुा को
शु करने के लए अचानक अपने मंदर म आए। यहेज़केल कहता है क मसीह "उह शु करगे: तब वे मेरी जा
हागे, और म उनका परमेर होऊँगा," और क "इसके अलावा" वह "उनके साथ शांत क एक वाचा" करगे, जो
"एक अनत वाचा होगी।" यह वाचा तब पूरी होगी जब परमेर अपना "पवथान" "उनके बीच" "थापत"
करगे, और तब "अयजातयाँ जानगी क म, यहोवा, इाएल को पव करता ,ँ जब मेरा पवथान उनके बीच
होगा।"

देखो, म अपना त भेजूगँा, और वह मेरे आगे माग तैयार करेगा; और जस भु को तुम ढंूढ़ते हो, वह अचानक
अपने मंदर म आ जाएगा—अथात वाचा का त, जसम तुम स होते हो। देखो, वह आएगा, सेनाआ के भु
का यह वचन है। परतु उसके आने के दन को कौन सह सकेगा? और जब वह कट होगा, तो कौन ठहर
सकेगा? याक वह परकता क आग के समान है, और धोबी के साबुन के समान; और वह चाँदी को परखने
और शु करने वाले के समान बैठेगा; और वह लेवी के पुा को शु करेगा, और जैसे सोना और चाँदी शु
कए जाते ह, वैसे ही उह शु करेगा, ताक वे भु के लए धम के अनुसार भट चढ़ाएँ। तब यदा और
यशलेम क भट भु को भली लगेगी, जैसे ाचीन दना म और जैसे पूवकाल के वषा म। मलाक 3:1-4.

मसीह का माग तैयार करने वाला, 1798 से 1844 के इतहास म "वाचा का त", एलयाह था, जसका
तनधव वलयम मलर ने कया। जब मसीह अचानक अपने मंदर म आए, तो उहाने "लेवी के पुा" को
"परशोधक क आग" के समान शु कया।

22 अटूबर, 1844 को जो सरा "आगमन" पूरा आ, वह हे का आगमन था। यहेजकेल दो बार यह बताता है
क जो रा  दो लकड़या से एक कया गया था, वह परमेर क "जा" होगा, और वह "उनका परमेर होगा"।
यह ववाह के साथ पूरा आ। 22 अटूबर, 1844 को जो चार भवयवाणयाँ पूरी इ, जनका उलेख सटर
वाइट करती ह, वे सभी यहेजकेल क दो लकड़या क गवाही से पहचानी जाती ह।

एलयाह उस अत का तनधव करता है जो वाचा के त के लए माग तैयार करता है। मसीह ने यूहा
बपतमा देनेवाले को उस त के प म पहचाना जसने उनके थम आगमन के लए माग तैयार कया। सटर
वाइट ने वलयम मलर को एलयाह के प म पहचाना, और मलर ने मसीह के "महायाजक", "मनुय का पु",
"वाचा के त" और "हा" के प म आने के लए माग तैयार कया।

साढ़े तीन वष बाद एलयाह सारेता से आया, जहाँ वह एक वधवा और उसके पु के साथ ठहरा आ था, और
उसने अहाब को आा दी क वह सारे इाएल को कमल पर बुलाए। यहेजकेल कहता है क जब वह दो लाठया को
मलाकर इकी क गइ उस जात के बीच अपना पवथान रखेगा, तब अयजातयाँ जानगी क परमेर ही



परमेर है। कमल पवत पर एलयाह ने इाएल से कहा क वे चुन ल क परमेर ही परमेर है या बअल ही
परमेर है, परतु उसने यह  न केवल इस प म रखा क सचा परमेर कौन है, बक इस प म भी क सचा
भवयता कौन है।

और एलयाह सब लोगा के पास आकर कहा, तुम कब तक दो मता के बीच डगमगाते रहोगे? यद यहोवा
परमेर है, तो उसके पीछे चलो; परतु यद बाल है, तो उसके पीछे चलो। और लोगा ने उसे कुछ भी उर नह
दया। तब एलयाह ने लोगा से कहा, म ही, हाँ म ही अकेला, यहोवा का भवयता बचा ;ँ परतु बाल के
भवयता चार सौ पचास पुष ह। 1 राजा 18:21, 22.

अहाब सहत समत इाएल ने जान लया क एलयाह का परमेर ही परमेर है, जब आग वग से उतरी और
एलयाह क भट को भम कर गइ। कमल पवत पर आग का उतरना उस समय को चत करता है जब परमेर ने
दो लकड़या से बने उस रा  के मय अपना पवथान थापत कया। कमल पवत पर आग के चमकार ने स
कर दया क परमेर ही परमेर है, और बाल एक झूठा देवता था।

सारेता म आ वह चमकार—जब एलयाह तीन बार वधवा के मृत पु पर लेट गए—उस चमकार ने उस ी को
यह स कर दया क एलयाह परमेर के जन थे, और कमल पर आ चमकार भी यही स कया। कमल क
आग ने न केवल यह स कया क परमेर ही परमेर है, बक यह भी दखाया क एलयाह परमेर के सचे
भवयता थे, बाअल के भवयताआ और उपवना के भवयताआ के वपरीत। 1840 से 1844 के
इतहास म, मलर और मलरवादी सचे भवयता स ए, धमयागी ोटेटटवाद के झूठे भवयताआ के
वपरीत, जहाने उसी इतहास म यह कट कर दया था क वे इज़ेबेल क पुयाँ थ।

करमेल पर एलयाह सचे ोटेटटवाद के सग क पहचान करने के काय का तनधव करता है, याक बाइबल
क भवयवाणी का छठा राय, काशतवाय तेरह का पृवी से उठने वाला पशु, ोटेटटवाद का एक सग और
गणतंवाद का एक सग रखता है, और उसने 1798 म ही अपना शासन आरंभ कया था। 1798 म, इज़ेबेल के
शासन के साढ़े तीन वषा के अंत म, एलयाह सारेता से आया ताक यह प भेद कर दे क पृवी के उस पशु पर
ोटेटटवाद का सग कौन-सी कलीसया थी।

सारेता क वधवा थुआतीरा के इतहास से ववाह तक क याा कर रही थी, जहाँ उसका वधवापन समात कया
जाना था। उसका पुनजवत पु उन लोगा का तनधव करता है जह सूखे के साढ़े तीन वषा के दौरान इज़ेबेल
ारा मार डाला गया था। आग के लए वह जो दो लकड़याँ बटोर रही थी, वे शादक इाएल के वे दो घराने थे जह
एक रा  के प म इका कया जाना था, और वह रा  आमक इाएल था। वधवा उन दो लकड़या से आग
जलाने वाली थी, जो कमल पर और 22 अटूबर, 1844 को घटत आ, जब वाचा के त ने "परशोधक क आग"
से लेवी के पुा को शु कया।

अन परमेर क आमा के उंडेले जाने का तीक है, जो कमल पर और उस मयरा क पुकार के समय आ, जो
22 अटूबर, 1844 को चरमोकष पर पचँी।

और जब पतेकुत का दन पूरा आ, तो वे सब एक मन होकर एक ही थान पर इके थे। और सहसा वग से
एसेा शद आ, जैसा बल चलती आधँी का शद होता है, और उसने उस सारे घर को भर दया, जहाँ वे बैठे थे।
और उह आग क सी बटँी इ जीभ दखाइ द, जो हर एक पर ठहर गइ। और वे सब पव आमा से परपूण हो
गए, और आमा के देने के अनुसार अय भाषाएँ बोलने लगे। ेरता के काम 2:1-4.

आमा का उंडेला जाना एक संदेश क घोषणा का तनधव करता है, और वह वधवा आग जलाने जा रही थी
ताक वह खाने के लए कुछ भोजन तैयार कर सके, जो क एक संदेश है।



और म वगत के पास गया और उससे कहा, “मुझे वह छोटी पुतक दीजए।” उसने मुझसे कहा, “ले, इसे खा
ले; यह तेरे पेट को कड़वा करेगी, पर तेरे मुंह म मधु के समान मीठ होगी।” तब मने वगत के हाथ से वह छोटी
पुतक ली और उसे खा लया; और वह मेरे मुंह म मधु के समान मीठ थी, परतु जैसे ही मने उसे खा लया, मेरा
पेट कड़वा हो गया। काशतवाय 10:9, 10।

अहाब ारा इज़ेबेल को तुरंत घोषत कया गया संदेश यह था क एलयाह का परमेर ही सचा परमेर है, याक
अहाब ने अभी-अभी देखा था क एलयाह के परमेर ने आग से उर दया। 22 अटूबर, 1844 को जो संदेश तुरंत
कट आ वह तीसरे वगत का संदेश था। दोना ही थतया म, चाहे अहाब ारा दया गया संदेश हो या तीसरे
वगत का संदेश, यह इज़ेबेल को अयंत ोधत कर देता है।

परतु पूरब और उर से आने वाली खबर उसे ाकुल करगी; इसलए वह बड़े ोध से नकल पड़ेगा, वनाश
करने और बता का सवनाश कर देने के लए। दानयेल 11:44.

दानयेल के "पूव और उर से आने वाले समाचार" उस संदेश का तनधव करते ह जो उर के राजा, जो क
इज़ेबेल है, को ोधत करता है, और वह पृवी के इतहास के अंतम सताव क शुआत करती है। उस संदेश का
तीक अहाब ारा इज़ेबेल को भेजे गए संदेश म, और 1844 म याय के उाटन पर तीसरे वगत के संदेश के
आगमन म मलता है।

और अहाब ने इज़ेबेल को एलयाह के कए ए सब कामा का समाचार दया, और यह भी बताया क उसने
तलवार से सब भवयताआ को कैसे मार डाला था। तब इज़ेबेल ने एलयाह के पास एक त भेजा, यह
कहला भेजते ए, ‘यद म कल इसी समय तक तेरे ाणा को उनम से कसी एक के ाणा के समान न कर ,ँ तो
देवता मुझ से वैसा ही कर, वरन् और भी कर।’ 1 राजा 19:1, 2.

एलयाह, एक तीक के प म, 538 से 1798 तक के जंगल के समय-काल ारा दशाया गया है। फर 1798 म,
एलयाह इतहास म वलयम मलर के प म कट होता है। 1844 म, एलयाह वग से आधी रात क पुकार क
आग उतार रहा है। फर 1863 म, एलयाह और उसके संदेश को अवीकार कर दया गया। उसका संदेश मूसा का
"सात काल" वाला संदेश था, जसे यहेजकेल क दो लकड़या के संदेश ारा भी दशाया गया था। उनके बखराव के
समापन पर उन दो लकड़या का एक होना सरेपत क वधवा का संदेश था, और उसने भोजन तैयार करने से पहले
ही वे दो लकड़याँ इकी कर ल।

जेस और एलेन वाइट के अनुसार, मलराइट एडवटम 1856 म लाओदीकयाइ एडवटम बन गया, और जब
उहाने इसके बाद 1863 म मूसा के 'seven times' के संबंध म एलयाह के संदेश को अवीकार कर दया, तो
उहाने 'seven times' के ान म इ वृ को समझने क ताकक मता ही न कर दी—उस वृ को जसे
परमेर 1856 म (हराम एडसन के आठ अधूरे लेखा के मायम से) कट करना चाहता था। तक  के दबाव म वे उस
आधारभूत सया क णाली को ढहाना शु करने के लए ववश हो गए, जसे वगता के नदशन म वलयम
मलर ने संकलत कया था। मलर ारा खोजा गया पहला 'पथर' वही आधारशला थी, जस पर लाओदीकयाइ
एडवटम अपने समूचे इतहास म ठोकर खाता रहा। उस सय क पहली शला के अवीकार ने लाओदीकया का
अंधापन उप कया—एक एसेा लण जो उपचार योय तो है, पर उसे र करने का यास बत कम कया जाता
है।

22 अटूबर, 1844 को शु इ मंदर क शु म उस "सेना" क शु भी शामल थी जसे दानयेल 8:13 म
पवथान के साथ रादा गया था। "सेना" का तनधव उन "दो लकड़या" ारा कया गया था जह सारेपत क
वधवा ने आग के लए बटोरा था। वे दो लकड़याँ ाचीन शादक इाएल के दो घराने थे। शादक इाइम और
यदा को एक आयामक रा  म इका कया जाना था, और याय के आरभ म वाचा के त ारा शु कया जाना
था। वे दोना रा  वही "सेना" थे, जह रादा गया था।



यहेजकेल क ता यह थी क परमेर "इाएल क संतान को उन अयजातया के बीच से, जहाँ वे गए ह,
नकाल लेगा", और उह "इका करेगा" "और उह उनके अपने देश म ले आएगा।" शादक इाएल क भूम
महमामय देश, या तात देश, या यदा थी। 1798 म आयामक महमामय देश, काशतवाय तेरह के दो
सगा वाले पृवी के पशु का देश था।

जस दन मने उनके त अपना हाथ उठाया क उह म देश से नकालकर उस देश म ले जाऊँ जसे मने
उनके लए चुना था, जहाँ ध और मधु क धाराएँ बहती ह, जो सब देशा क शोभा है। . . . तौभी मने जंगल म
उनके त अपना हाथ उठाया क म उह उस देश म नह ले जाऊँगा, जसे मने उह दया था, जहाँ ध और मधु
क धाराएँ बहती ह, जो सब देशा क शोभा है। यहेजकेल 20:6, 15.

इाएल के दो शादक घराने उस देश म रहते थे जो “सब देशा क शोभा” था, वह देश जो “ध और मधु” से
“बहता” था। जब इाएल के दो शादक घराने आमक इाएल के प म एक कए गए, तो उह अपने ही देश म
बसाए जाने का वचन दया गया। आमक “महमामय देश” वही थान है, जहाँ पृवी के पशु के शासनकाल के
दौरान, आरंभ म मलराइटा का आंदोलन और अंत म एक लाख चवालीस हजार का आंदोलन थत ह। जो आंदोलन
एक लाख चवालीस हजार का तनधव करता है, वह केवल पृवी के पशु के देश म ही उठ सकता था। कसी भी
अय देश से तीसरे वगत का आंदोलन होने का दावा करने वाला कोइ आंदोलन नकली है, याक अफा और
ओमेगा सदैव आरंभ के ारा अंत को दशाता है।

परमेर क अतुलनीय दया और आशीष हमारे रा  पर बरसाइ गइ ह; यह वतंता क भूम रहा है, और समत
पृवी का गौरव रहा है। परतु परमेर के त कृतता कट करने के बजाय, परमेर और उसक वथा का
आदर करने के बजाय, अमेरका के नामधारी मसीही घमंड, लोभ और आम-पयातता से त हो गए ह...

"वह समय आ गया है जब याय सड़का पर गर पड़ा है, और नपता भीतर वेश नह कर सकती, और जो
बुराइ से हटता है, वह अपने आप को शकार बना लेता है। परतु भु का हाथ एसेा छोटा नह आ क वह बचा
न सके, और उसका कान एसेा भारी नह आ क वह सुन न सके। संयुत राय के लोग अनुह पाए ए लोग
रहे ह; परतु जब वे धामक वतंता को सीमत करते ह, ोटेटटवाद का परयाग करते ह, और पोपवाद को
समथन देते ह, तब उनका अपराध पूण हो जाएगा, और 'रा ीय धमयाग' वग क पुतका म दज कया
जाएगा। इस धमयाग का परणाम रा ीय वनाश होगा।" रू ए ड हेराड, 2 मइ, 1893.

दानयेल क पुतक के आठव अयाय के पद 13 और 14 पवथान और सेना दोना के रादे जाने का उलेख करते
ह। सेना शारीरक इाएल के दो घराने थे। अंधकार युग के बारह सौ साठ वषा के दौरान यशलेम को रादा गया।

और मुझे एक सरकंडा जो छड़ी के समान था, दया गया; और वगत खड़ा था और कहा, उठ, और परमेर के
मंदर, और वेदी, और उसम आराधना करने वाला को माप। परतु जो आंगन मंदर के बाहर है, उसे छोड़ दे, और
उसे मत माप; याक वह अयजातया को दे दया गया है; और पव नगर को वे बयालीस महीने तक पैरा तले
रादगे। काशतवाय 11:1, 2.

काशतवाय के यारहव अयाय म यूहा से कहा गया है क वह केवल मंदर को ही नह, बक “जो उसम
उपासना करते ह” उह भी मापे। जब उसे मंदर और उसम उपासना करने वाला को मापने क आा दी गइ, तब
भवयसूचक  म यूहा 22 अटूबर, 1844 क थत म था।

और मने वगत के हाथ से वह छोटी पुतक ले ली, और उसे खा लया; और वह मेरे मुंह म शहद के समान
मीठ थी; परतु जैसे ही मने उसे खा लया, मेरे पेट म कड़वाहट इ। काशतवाय 10:10।

काशतवाय के दसव अयाय क दसव पद म, यूहा ने 22 अटूबर, 1844 क कड़वी नराशा का चण कया,
और उसे तुरंत पवथान और सेना दोना को मापने क आा दी गइ। दानयेल क पुतक के आठव अयाय क
तेरहव पद के  का वषय पवथान और सेना दोना का पैरा तले रादा जाना है। यूहा हम बताता है क



'अयजात' 'पव नगर' को 'बयालीस महीने' तक 'पैरा तले रादगे'। ये बयालीस महीने एलयाह के साढ़े तीन वष
थे। यह 538 से 1798 तक का अंधकार युग था। 22 अटूबर, 1844 म भवयसूचक प से खड़े होकर, यूहा से
कहा गया क आँगन को छोड़ दे और 'उसे न माप, याक वह अयजातया को दे दया गया है, और वे पव नगर
को बयालीस महीने तक पैरा तले रादगे'।

जब यूहा से "मदर, और वेदी, और जो उसम उपासना करते ह;" को मापने के लए कहा गया, दानयेल आठ
और पद तेरह के शदा म, तो उसे पवथान और सेना को मापने के लए कहा गया। यद यूहा को बारह सौ साठ
वषा क गणना 'न' करने को कहा गया था, तो उसे 1798 से लेकर जहाँ वह 1844 म खड़ा था, वहाँ तक मापना था।
1798 से 1844 तक का माप छयालीस वष होता है। इन छयालीस वषा क शुआत 1798 म इ, जब इाएल के
उरी घराने के व मूसा के "सात समय" पूरे ए। इन छयालीस वषा का अंत 1844 म आ, जब इाएल के
दणी घराने के व मूसा के "सात समय" पूरे ए। यूहा का माप छयालीस वषा के बराबर है। संया
छयालीस मदर का तीक है। यीशु ने कहा, "इस मदर को ढा दो, और म इसे तीन दना म खड़ा कर गँा," परतु
तक -वतक  करने वाले यदया ने कहा क मदर छयालीस वषा म बनाया गया था।

यीशु ने उह उर दया और कहा, “इस मदर को ढहा दो, और तीन दन म म इसे फर खड़ा कर गँा।” तब
यदया ने कहा, “इस मदर के नमाण म छयालस वष लगे ह; या तुम इसे तीन दन म फर खड़ा कर
दोगे?” परतु वह अपने शरीर के मदर के वषय म कह रहा था। यूहा 2:19-21.

यीशु ने, आदम के पतन के बाद क देह को, उसक समत वंशानुगत बलताआ सहत, एक उदाहरण थापत करने
के लए धारण कया, ताक हम भी वैसे ही वजय ात कर जैसी उहाने ात क। दो साया के आधार पर, यह
सखाना क मसीह क देह म चार हज़ार वषा के पाप क वंशानुगत वकृतयाँ नह थ, बाबुल क मदरा को बढ़ावा
देना है, याक यह सखाना क मसीह ने उन वंशानुगत बलताआ को वीकार नह कया, कैथोलकवाद का एक
मुख सांत है।

और हर वह आमा जो यह वीकार नह करती क यीशु मसीह देह म आ चुका है, वह परमेर क ओर से नह
है; और यही मसीह-वरोधी क आमा है, जसके वषय म तुमने सुना है क वह आनेवाला है; और अब भी वह
जगत म है। 1 यूहा 4:3.

याक बत-से धोखेबाज़ संसार म नकल आए ह, जो यह वीकार नह करते क यीशु मसीह देह म आया है।
एसेा त धोखेबाज़ और मसीह-वरोधी है। 2 यूहा 1:7.

मसीह के शरीर का मंदर हर मनुय के शरीर का मंदर था.

नजन मभूम म शैतान के लोभना को सहने के लए मसीह उतनी अनुकूल थत म नह थे, जतनी आदम
क थी जब उसे एदेन म परखा गया था। परमेर के पु ने वयं को दीन कया और मानव-वभाव धारण कया,
तब जब मानव वंश एदेन से, और अपनी मूल पवता और धमना क अवथा से, चार हजार वषा तक भटक
चुका था। युगा से पाप इस वंश पर अपने भयानक नशान छोड़ता आया था; और शारीरक, मानसक तथा
नैतक पतन सपूण मानव जात म ात था।

जब अदन म लोभक ने आदम पर आमण कया, तब वह पाप के दाग से रहत था। वह अपनी सता क
सामय म परमेर के सामने खड़ा था। उसके अतव के सभी अंग और मताएँ समान प से वकसत थ
और सामंजयपूण प से संतुलत थ।

"लोभन के जंगल म, मसीह आदम के थान पर खड़े ए ताक वह उस परीा को सह जसे वह सह नह पाया
था। यहाँ मसीह ने पापी क ओर से वजय पाइ, चार हजार वष बाद जब आदम ने अपने घर क योत से मुँह
मोड़ लया था। परमेर क उपथत से अलग होकर, मानव परवार हर अगली पीढ़ी के साथ उस मूल पवता,
बु और ान से, जो आदम के पास आदन म था, और र होता गया। जब वह मनुय क सहायता करने पृवी



पर आया, तो मसीह ने मानव जात के पापा और बलताआ को वैसा ही उठाया जैसा वे उस समय वमान थ।
मानव जात क ओर से, गरे ए मनुय क बलताआ को अपने ऊपर लेकर, उसे शैतान के लोभना का
सामना उन सभी बआ पर करना था जहाँ मनुय परीत कया जाता।" Selected Messages, पुतक 1,
267, 268.

यूहा के अयाय दो म मसीह अपनी देह को एक मंदर के प म बता रहे थे, और उनक देह-मंदर एक मनुय क
ही देह थी, जसम चार हजार वषा क संचत बलता से उप अवनतयाँ थ। जस मानव-मंदर का मसीह ने
उलेख कया, वह छयालस गुणसूा से बना है। जब मूसा वथा ात करने और मंदर के नमाण के नदश लेने
सीनै पवत पर चढ़ा, तो वह पवत पर छयालस दन रहा। यहेजकेल मसीह ारा अपने मंदर को दो लकड़या के
'मय' म रखने का उलेख करता है। उरी राय और दणी राय के 'सात काल' के समात होने के बाद क,
जसे नापने को यूहा से कहा गया था, वह समयावध छयालस वष क थी, और वह 1798 और 1844 के बीच के
'मय' अथात समयांतराल का तनधव करती थी। उह छयालस वषा म, यीशु ने वह आयामक मंदर
थापत कया, जसे वह वाचा के त के प म आने पर अचानक शु करेगा। वाचा के त के प म, वह अपनी
वथा अपने लोगा के दया पर लखेगा। वह वथा दो पकाआ ारा दशाइ जाती है। पहली पका म चार
आाएँ ह, सरी पका म छह। दोना मलकर संया छयालस का तनधव करती ह।

1798 से 1844 तक आयामक इाएल का एक होना, आयामक इाएल के एक होने का तनधव
करता है, लेकन यह मंदर क थापना का भी तनधव करता है।

जसके पास तुम आते हो, जो एक जीवत पथर है, मनुया ारा तो अवीकार कया गया, परंतु परमेर क
 म चुना आ और बमूय; और तुम भी, जीवत पथरा के समान, एक आमक घर के प म बनाए जा रहे
हो, एक पव याजकता, ताक तुम आमक बलदान चढ़ाओ जो यीशु मसीह के ारा परमेर को वीकाय हा।

इस कारण शा म भी यह लखा है: देखो, म सयोन म एक चुनी इ, अनमोल मुय कोणशला रखता ;ँ और
जो उस पर वास करता है, वह लजत नह होगा।

अतः तुम जो वास करते हो, तुहारे लए वह अनमोल है; परतु जो अवाकारी ह, उनके लए वही पथर जसे
राजमया ने अवीकार कया था, कोने का सरा बना दया गया है, और वह ठोकर का पथर तथा ठेस क
चान बन गया है— अथात् उनके लए जो वचन पर ठोकर खाते ह, याक वे अवाकारी ह— और वे इसी के
लए ठहराए भी गए थे।

पर तुम एक चुनी इ पीढ़ी, राजसी याजक-वग, पव रा, एक वशेष जा हो; ताक जस ने तुह अंधकार म
से अपनी अतु योत म बुलाया है, उसके गुण गट करो: जो पहले कोइ जा न थे, पर अब परमेर क जा
हो; जन पर पहले दया न इ थी, पर अब दया इ है। 1 पतरस 2:4-10.

जो मंदर 1798 से 1844 के बीच नमत कया गया था, उसम एक एसेा वग भी है जसे अवा के लए "नयुत"
कया गया था। उनक अवा इस बात म कट इ क उहाने "सात बार," "आधारशला," और "वह पथर जसे
राजमया ने अवीकार कया"—जो क "ठोकर क चान" और "ठोकर खाने का पथर" है—को अवीकार कर
दया।

वह वग जो "परमेर ारा चुना गया" था, उसने उस "पथर" को, जसे "मनुया ने अवीकार कया था", "जीवत
पथर," के प म, और उस "पथर" के प म पहचाना जो "परमेर ारा चुना गया, और" "अनमोल" था।
"परमेर के चुने ए," "चुनी इ पीढ़ी" "बीते समय" म "जा नह थे, परतु" तब "परमेर क जा" बनने वाले
थे। जब परमेर ने दो डंडा को इका कया, तो उसने उह "अयजातया" म से बाहर नकाला। वे उसक जा तब
बनने वाले थे जब उसने 1798 से 1844 तक के छयालस वषा के दौरान दो रा ा को एक करके एक साथ कया।



केवल एक ही नव है, और वह नव यीशु मसीह है; परंतु अवाकारया ने जस इतहास क नव को अवीकार कर
दया, वह "ठोकर का पथर" मूसा के "सात समय" ही था। 1863 म जब "सात समय" को अवीकार कया गया,
तो वह यीशु मसीह का अवीकार था।

मनगढ़ंत कथाआ का पुलदा, जो यह नकष नकालता है क 22 अटूबर, 1844 को आरंभ आ पवथान का
शुकरण मा तेइस सौ वषा क भवयवाणी क पूत था, एक खाली पवथान—आराधका के बना
पवथान—और नागरका के बना एक राय को दशाता है। ेरणा ारा पवथान के लए दए गए कसी भी
उेय क ाथमकता, उस उेय से अधक नह है जो परमेर ने वयं पवथान का उेय बताया है।

और वे मेरे लए एक पवथान बनाएँ; ताक म उनके बीच म वास कँ। नगमन 25:8.

पव शाा म परमेर का पवथान हमेशा उसक जा, अथात ‘सेना’, से जुड़ा आ है। यहेजकेल क दो
लकड़याँ, जह दो रा  बताया गया है, एक रा  बन जाने वाली थ, और उनके बीच परमेर का पवथान होगा।
दानयेल आठ के पद तेरह के  को, वातव म या पूछा गया है यह छपाने के लए, गलत प म तुत करना,
साथ ही पद तेरह के ‘एक पव जन’ का भी अवीकार करना है, जसे उस  का उर देने के लए कहा गया था।

तब मने एक संत को बोलते ए सुना, और सरे संत ने उस बोल रहे संत से कहा, तदन के बलदान के वषय
म और उजाड़ क अधमता के वषय म यह दशन कब तक रहेगा, क पवथान और सेना दोना को पैरा तले
रादे जाने के लए दे दया जाए? और उसने मुझसे कहा, दो हजार तीन सौ दन तक; तब पवथान शु कया
जाएगा। दानयेल 8:13, 14.

जस वगय सा से  कया गया था उसे 'वह नत संत' कहा गया है, और यह अभत इानी शद
'पालमोनी' से अनूदत है, जसका अथ है 'अतु गणनाकता', 'रहया का गणनाकता'। उस खंड म, जो एडवटवाद
का क ीय तंभ और आधार है, मसीह वयं को अतु गणनाकता के प म तुत करते ह। वह एसेा वह करते ह
जहाँ वह बाइबल क सबसे लंबी समय-भवयवाणी और तेइस सौ दना क समय-भवयवाणी के बीच के संबंध क
पहचान कराते ह। सबसे लंबी समय-भवयवाणी मूसा क शपथ है, जो लैवथा 26 के 'सात समय' ह। यह वह
भवयवाणी है जो इाएल के दोना घराना के छतराए जाने और दासव म पड़ने को चहत करती है, जह पद 13
म उस 'सेना' के प म पहचाना गया है जसे रादा जाएगा, जबक पद 14 पवथान को रादने क भवयवाणी क
पहचान करता है। ये दोना भवयवाणयाँ 22 अटूबर, 1844 को, सारेपत क वधवा ारा वाचा के त क अन के
लए दो लकड़याँ इकी कर लेने के बाद, पूरी इ।

जब एडवटवाद ने भवयवाणी के समय का सबसे पहला सय, जसे वगता ने वलयम मलर को समझने के लए
मागदशत कया था, अवीकार कर दया, तो उहाने वयं को अंधा कर लया। 1856 म, हराम एडसन के आठ
लेखा के साथ, पालमोनी ने ‘सात समय’ के काश को बढ़ाने का यास कया, परंतु वह थ रहा। उहाने
लाओदीकया के लए दए गए संदेश को अवीकार कया, और लाओदीकया के पाँच घातक कटन वीकार कर
लए, इस कार वे ‘पाँच मूख कँुवारयाँ’ स ए।

यशायाह अयाय सात क पसठ-वषय अवध, जो अपने आरभ म इसा पूव 742, 723 और 677 को चत करती
है, 1798, 1844 और 1863 के अंतम इतहास म फर दोहराइ गइ। वह अंतम इतहास यहेजकेल अयाय सतीस
म दो लकड़या को एक साथ लाए जाने से दशाया गया है, और सारेता क वधवा (जैसा क नये नयम क यूनानी म
उसे कहा गया है) वह इतहास है जसम बाइबल भवयवाणी के छठे राय के इतहास के दौरान, आयामक यदा
(महमामय देश) म, परमेर ने आयामक इाएल के साथ वाचा-संबंध थापत कया। वह इतहास, पसठ-वषय
भवयवाणी का अंत होने के साथ-साथ, काशतवाय अयाय तेरह के पृवी से आने वाला पशु क शुआत का
भी तनधव करता है। बाइबल भवयवाणी के छठे राय के आरभ म, दो लकड़या का जुड़ना उसी छठे राय के
अंत को चत करता है। उस इतहास म ोटेटटवाद के सग और गणतंवाद के सग का एक समानांतर इतहास



नहत है।

भवयवाणी क भाषा म शत, सग, रा , राय, राजा या सर—ये सब, जस संदभ म युत हा, परपर
अदला-बदली करने योय तीक ह। ये सभी तीक उन दो लकड़या क ओर भी संकेत करते ह, जह यहेजकेल दो
रा ा के प म पहचानता है। पृवी के पशु के भवयवाणी-इतहास क शुआत म, ोटेटट सग को एक रा,
अथात एक ही सग, म समेट लया गया था। उसी इतहास के अंत म रपलकन सग, धमयागी ोटेटटवाद के
सग के साथ मलकर एक रा  बनाएगा। वह रा  काशतवाय तेरह के समु के पशु क तमा होगा। तक संगत
प से, यद हम सात समया के शाप क गवाही (जो शादक इाएल के दोना घराना के व पूरी क गइ थी) को
देखने से इकंार करते ह, तो हम नत ही यह नह देख पाए गे क ाचीन इाएल के वे दो शादक घराने 1844 म
कस कार आयामक इाएल का रा  बने। यद हम उस इतहास को नह देख पाते, तो हम बकुल अनभ
रहगे क संयुत राय के आरंभ का वही इतहास अंत के इतहास क पहचान कैसे कराता है—जब रपलकन
सग, आरंभ म ोटेटट सग के साथ दखाए गए उदाहरण के अनुसार, उसी एकीकरण और जुड़ने क या को
दोहराता है।

हम अगले लेख म इन सया पर वचार करना जारी रखगे।


